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1 Проект Проект

2 З а к о н   У к р а Ї н и З а к о н   У к р а ї н и

-1- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Відхилено 3 Про внесення змін до розділу ХХ 
"Перехідні положення"

 
Податкового кодексу України щодо 

особливостей оподаткування
 
суб'єктів господарювання, які реалізують 

інвестиційні                                     проекти зі 
значними інвестиціями

у назві проекту та розділі І проекту слова 
"зі значними інвестиціями" виключити;

-2- - Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

У назві закону слова “розділу ХХ 
"Перехідні положення"” виключити, а слова 
«інвестиційні проекти зі значними 
інвестиціями» замінити словами 
«інвестиційні проекти із значними 
інвестиціями в Україні»

Враховано

  
Про внесення змін до Податкового 

кодексу України щодо особливостей 
оподаткування суб'єктів господарювання, які 
реалізують інвестиційні  проекти із значними 

інвестиціями  в Україні 

4 Верховна Рада України  п о с т а н о в л я є: Верховна Рада України  п о с т а н о в л я є:

5 І. Внести до розділу XX "Перехідні 
положення" Податкового кодексу України 
(Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 
13 – 17, ст. 112)                      такі зміни:

-3- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші
У розділі І законопроекту:
слова «Закону України «Про державну 
підтримку інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями»,  "інвестор зі 

Враховано І. Внести до Податкового кодексу України 
(Відомості Верховної Ради України, 2011 р., 
№ 13 – 17, ст. 112)                      такі зміни:

1. У пункті 61.3 статті 61 слова 
“внутрішніх справ” замінити словами 
“Національної поліції України”.

2. В абзаці першому пункту 70.6 статті 70 
слова “органи внутрішніх справ,” виключити.
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значними інвестиціями", "інвестиційний 
проект зі значними інвестиціями" у всіх 
відмінках замінити словами «Закону України 
«Про державну підтримку інвестиційних 
проектів із значними інвестиціями в Україні»,  
"інвестор із значними інвестиціями", 
"інвестиційний проект із значними 
інвестиціями" у відповідному відмінку.
в абзаці першому слова слова “розділу ХХ 
"Перехідні положення"” виключити.
після абзацу першого доповнити пунктами 
такого змісту:
“1. У пункті 61.3 статті 61 слова “внутрішніх 
справ” замінити словами “Національної 
поліції України”.
2. В абзаці першому пункту 70.6 статті 70 
слова “органи внутрішніх справ,” виключити.
3. У пункті 165.1 статті 165:
1) підпункт “а” підпункту 165.1.1 після слів 
“членам сімей військовослужбовців” 
доповнити словом “, поліцейських”;
2) у підпункті 165.1.54:
абзац другий підпункту “а” після слів 
“військових формувань” доповнити словами 
“, поліцейських та працівників Національної 
поліції України”;
підпункт “б” після слів “Міністерство 
внутрішніх справ України” доповнити 
словами “, Національну поліцію України”.
4. У підпункті “б” підпункту 170.7.4 пункту 
170.7 статті 170 слова “приймальнику-
розподільнику системи Міністерства 
внутрішніх справ України” замінити словами 
“приймальнику-розподільнику для дітей 
органу Національної поліції України”.
5. В абзаці другому підпункту 213.3.4 пункту 
213.3 статті 213 слова “органам внутрішніх 
справ” замінити словами “Національної 
поліції України, Державної прикордонної 
служби України, Державної служби України з 
надзвичайних ситуацій, Національної гвардії 
України”.

3. У пункті 165.1 статті 165:
1) підпункт “а” підпункту 165.1.1 після слів 

“членам сімей військовослужбовців” 
доповнити словом “, поліцейських”;

2) у підпункті 165.1.54:
абзац другий підпункту “а” після слів 

“військових формувань” доповнити словами 
“, поліцейських та працівників Національної 
поліції України”;

підпункт “б” після слів “Міністерство 
внутрішніх справ України” доповнити 
словами “, Національну поліцію України”.

4. У підпункті “б” підпункту 170.7.4 
пункту 170.7 статті 170 слова “приймальнику-
розподільнику системи Міністерства 
внутрішніх справ України” замінити словами 
“приймальнику-розподільнику для дітей 
органу Національної поліції України”.

5. В абзаці другому підпункту 213.3.4 
пункту 213.3 статті 213 слова “органам 
внутрішніх справ” замінити словами 
“Національної поліції України, Державної 
прикордонної служби України, Державної 
служби України з надзвичайних ситуацій, 
Національної гвардії України”.

6. В абзаці першому підпункту 267.6.3 
пункту 267.6 статті 267 слова “Органи 
внутрішніх справ” замінити словами “Органи, 
що здійснюють державну реєстрацію 
транспортних засобів,”.

7. у розділі ХХ:
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6. В абзаці першому підпункту 267.6.3 пункту 
267.6 статті 267 слова “Органи внутрішніх 
справ” замінити словами “Органи, що 
здійснюють державну реєстрацію 
транспортних засобів,”.
7. у розділі ХХ”;

-4- Н.д. Королевська Н. Ю. (р.к. №128), Н.д. 
Солод Ю. В. (р.к. №258), Н.д. Гнатенко В. 
С. (р.к. №260)

Відхилено 6

Включити в розділ І проекту (з наступною 
зміною нумерації пунктів) пункт 1 такого 
змісту: 

"1) підрозділ 1 доповнити пунктом 14 
такого змісту: 

"14. Тимчасово, протягом одного 
календарного року починаючи з першого 
числа місяця, наступного за місяцем, в якому 
укладено спеціальний інвестиційний договір 
відповідно до Закону України "Про державну 
підтримку інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями", застосовуються такі 
особливості справляння та обліку податку на 
доходи фізичних осіб: 

30 відсотків сум податку на доходи 
фізичних осіб, що утримуються з доходів у 
вигляді заробітної плати працівників, 
найнятих в рамках реалізації інвестиційного 
проекту зі значними інвестиціями, 
залишаються у розпорядженні інвестора зі 
значними інвестиціями та спрямовуються 
ним виключно для створення нових робочих 
місць на умовах, визначених спеціальним 
інвестиційним договором; 

суми податку на доходи фізичних осіб, які 
залишаються у розпорядженні інвестора зі 
значними інвестиціями відповідно до абзацу 
другого цього пункту, обліковуються у 
Державному реєстрі фізичних осіб - 
платників податків, як утримані з платника 
податку.". 
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-5- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено 7 1) підрозділ 2 доповнити пунктом 74 такого 
змісту:

1. Пункт перший Розділу І проекту 
виключити.

1) підрозділ 2 доповнити пунктом 76 
такого змісту:

-6- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Абзац другий пункту 1 розділу І викласти 
у такій редакції: 

“76. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
звільняються від оподаткування податком на 
додану вартість операції з ввезення на митну 
територію України у митному режимі імпорту 
нового устаткування (обладнання) та 
комплектуючих виробів до нього,  
визначених у підпункті 15 пункту 4 розділу 
XXI “Прикінцеві та перехідні положення” 
Митного кодексу України, що ввозяться 
платником податку - інвестором із значними 
інвестиціями виключно для реалізації 
інвестиційного проекту із значними 
інвестиціями на виконання спеціального 
інвестиційного договору.

Враховано8 "74. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
звільняються від оподаткування податком на 
додану вартість операції з ввезення на митну 
територію України товарів у митному режимі 
імпорту, визначених підпунктом 15 пункту 4 
розділу XXI "Прикінцеві та перехідні 
положення" Митного кодексу України.

-7- Н.д. Абрамович І. О. (р.к. №138)
Абзац другий пункту 1 розділу І викласти 

у такій редакції: 
“74. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 

звільняються від оподаткування податком на 
додану вартість операції з ввезення на митну 
територію України інвестором зі значними 
інвестиціями під час реалізації 
інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями на виконання спеціального 
інвестиційного договору, укладеного 

Враховано частково

 у правці Комітету

«76. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
звільняються від оподаткування податком на 
додану вартість операції з ввезення на митну 
територію України у митному режимі імпорту 
нового устаткування (обладнання) та 
комплектуючих виробів до нього,  визначених 
у підпункті 15 пункту 4 розділу XXI 
“Прикінцеві та перехідні положення” 
Митного кодексу України, що ввозяться 
платником податку - інвестором із значними 
інвестиціями виключно для реалізації 
інвестиційного проекту із значними 
інвестиціями на виконання спеціального 
інвестиційного договору.

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2755-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/4495-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/4495-17
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/4495-17
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відповідно до Закону України "Про державну 
підтримку інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями" у митному режимі 
імпорту товарів, визначених підпунктом 15 
пункту 4 розділу XXI "Прикінцеві та 
перехідні положення" Митного кодексу 
України.”
-8- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182) Відхилено

У абзаці другому пункту 1 розділу І 
законопроєкту цифри «2035» замінити 
цифрами «2025».
-9- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Відхилено 

абзац другий пункту 1 розділу І проекту 
викласти в такій редакції: 

"74. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
контролюючий орган за заявою платника 
податку - інвестора, який реалізує 
інвестиційний проект на виконання 
спеціального інвестиційного договору, 
укладеного відповідно до Закону України 
"Про державну підтримку інвестиційних 
проектів", надає розстрочення (рівними 
частинами) сплати податку на додану вартість 
на термін, зазначений у заяві платника 
податку, але не більше 60 календарних 
місяців, без нарахування процентів, пені та 
штрафу, визначених цим Кодексом, при 
ввезенні на митну територію України з 
поміщенням у митний режим імпорту 
устаткування (обладнання), зазначених у 
підпункті 15 пункту 4 розділу XXI 
"Прикінцеві та перехідні положення" 
Митного кодексу України, за умови, що таке 
устаткування (обладнання) буде використано 
виключно для реалізації такого 
інвестиційного проекту, виготовлене не 
більше ніж за 1095 днів до дати ввезення його 
на митну територію України та не було у 
використанні"; 

9 -10- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Відхилено
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пункт 1 розділу І проекту після абзацу 
другого доповнити новими абзацами такого 
змісту: 

"Залишок суми зобов’язань зі сплати 
податку на додану вартість підлягає 
забезпеченню виконання відповідно до 
розділу X Митного кодексу України або 
банківською гарантією, виданою відповідно 
до законодавства України, або шляхом 
застави устаткування (обладнання), що 
ввозяться на митну територію України 
відповідно до цього пункту. 

У разі невиконання платником у 
встановлені законодавством строки 
зобов’язань зі сплати податку на додану 
вартість, забезпечених банківською 
гарантією, виданою відповідно до 
законодавства України, контролюючий орган 
направляє банку-гаранту письмову вимогу 
про сплату суми податку на додану вартість 
та документи, що підтверджують настання 
гарантійного випадку. Банк-гарант 
зобов’язаний не пізніше трьох банківських 
днів після дня отримання вимоги та 
документів, що підтверджують настання 
гарантійного випадку, перерахувати належну 
суму податку на додану вартість до 
державного бюджету. У разі порушення 
строку перерахування коштів у рахунок 
сплати податку на додану вартість відповідно 
до вимоги контролюючого органу банк-
гарант несе відповідальність відповідно до 
законодавства. У разі несплати банком-
гарантом коштів за банківськими гарантіями 
суми таких коштів стягуються у порядку, 
встановленому законодавством. До 
правовідносин, пов’язаних з видачою 
банківських гарантій, виконанням банками-
гарантами зобов’язань і припиненням 
гарантії, застосовуються також положення 
законодавства України про банки і банківську 
діяльність та цивільного законодавства 
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України в частині, що не врегульована цим 
Кодексом. 

При наданні розстрочення сплати податку 
на додану вартість норми статті 100 цього 
Кодексу не застосовуються. 

Порядок застосування застави та надання 
розстрочення сплати податку на додану 
вартість відповідно до цього пункту 
встановлюються Кабінетом Міністрів 
України. 

Суми податку, сплачені з урахуванням 
вимог, встановлених цим пунктом, 
включаються платником до складу 
податкового кредиту у звітному 
(податковому) періоді, в якому було сплачено 
податок до бюджету"; 

10 Звільнення від оподаткування податком на 
додану вартість надається      в межах строку та 
обсягу надання державної підтримки, 
визначених у спеціальному інвестиційному 
договорі, укладеному відповідно до Закону 
України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів зі значними 
інвестиціями".

-11- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Абзац третій пункту 1 розділу І замінити 
шістьма абзацами такого змісту: 

“Звільнення від оподаткування податком на 
додану вартість, передбачене абзацом 
першим цього пункту, застосовується в межах 
строку реалізації інвестиційного проекту та 
невикористаного на момент митного 
оформлення товарів загального обсягу 
надання державної підтримки,  визначеного у 
спеціальному інвестиційному договорі, з 
урахуванням даних реєстру інвестиційних 
проектів із значними інвестиціями щодо 
обсягу такої підтримки, а також дати та часу 
внесення відповідних відомостей до такого 
реєстру.

Звільнення від оподаткування  податком 
на додану вартість, передбачене абзацом 
першим цього пункту, до моменту отримання 
контролюючим органом відомостей про  

Враховано 
Звільнення від оподаткування податком на 

додану вартість, передбачене абзацом першим 
цього пункту, застосовується в межах строку 
реалізації інвестиційного проекту та 
невикористаного на момент митного 
оформлення товарів загального обсягу 
надання державної підтримки,  визначеного у 
спеціальному інвестиційному договорі, з 
урахуванням даних реєстру інвестиційних 
проектів із значними інвестиціями щодо 
обсягу такої підтримки, а також дати та часу 
внесення відповідних відомостей до такого 
реєстру

Звільнення від оподаткування  податком 
на додану вартість, передбачене абзацом 
першим цього пункту, до моменту отримання 
контролюючим органом відомостей про 
досягнення/перевищення загального обсягу 
державної підтримки або про припинення 
надання такої підтримки, відповідно до 
реєстру інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями, не вважається порушенням 
податкового законодавства і не тягне за собою 
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досягнення/перевищення загального обсягу 
державної підтримки або про припинення 
надання такої підтримки, відповідно до 
реєстру інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями, не вважається порушенням 
податкового законодавства і не тягне за 
собою виникнення обов'язку із сплати 
податку на додану вартість  та/або пені.

Суми податку на додану вартість,  не сплачені 
до бюджету у зв’язку з застосуванням 
звільнення від оподаткування податком на 
додану вартість, передбаченого абзацом 
першим цього пункту, до дати отримання 
контролюючим органом відомостей про таке 
досягнення/перевищення або про припинення 
надання такої підтримки, відповідно до 
реєстру інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями, підлягають відшкодуванню 
платником податку - інвестором із значними 
інвестиціями в порядку  передбаченому 
законодавством  та  відповідним спеціальним 
інвестиційним договором, та на них не 
поширюються норми цього Кодексу щодо 
погашення податкового боргу.

.

-12- Н.д. Бондар В. В. (р.к. №392)
В абзаці третьому пункту першого розділу 

І законопроекту після слова «надається» 
доповнити словами «платникам податку, які 
здійснили інвестиції в обсязі понад суму, 
еквівалентну 30 мільйонам євро, для нового 
будівництва чи придбання необоротних 
активів, а для оновлення, реконструкції, 
модернізації, в тому числі збільшення 
виробничих потужностей, діючих 
промислових (виробничих) підприємств – в 
обсязі, що дорівнює чи перевищує 20 
відсотків їх балансової вартості»

Відхилено

виникнення обов'язку із сплати податку на 
додану вартість  та/або пені.

Суми податку на додану вартість,  не 
сплачені до бюджету у зв’язку з 
застосуванням звільнення від оподаткування 
податком на додану вартість, передбаченого 
абзацом першим цього пункту,  до дати 
отримання контролюючим органом 
відомостей про таке досягнення/перевищення 
або про припинення надання такої підтримки, 
відповідно до реєстру інвестиційних проектів 
із значними інвестиціями, підлягають 
відшкодуванню платником податку - 
інвестором із значними інвестиціями в 
порядку  передбаченому законодавством  та  
відповідним спеціальним інвестиційним 
договором, та на них не поширюються норми 
цього Кодексу щодо погашення податкового 
боргу.
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-13- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Відхилено

абзац третій пункту 1 розділу І проекту 
викласти в такій редакції: 

"Надання розстрочення сплати податку на 
додану вартість надається в межах строку 
реалізації інвестиційного проекту та 
загального обсягу надання державної 
підтримки для реалізації інвестиційного 
проекту, визначених у спеціальному 
інвестиційному договорі, укладеному 
відповідно до Закону України "Про державну 
підтримку інвестиційних проектів"; 

-14- Н.д. Батенко Т. І. (р.к. №324) Враховано редакційно 

у правці
НДУ Южаніної Н.П.

11

Пункт 1 Розділу І законопроекту (щодо 
доповнення підрозділу 2 розділу XX 
"Перехідні положення" Податкового кодексу 
України пунктом 74) доповнити новим 
абзацом (стане абзацом четвертим 
пропонованого пункту 74) такого змісту: 

«Звільнення від оподаткування, 
встановлене цим пунктом, не застосовується 
до операцій із ввезення на митну територію 
України та/або постачання на митній 
території України товарів, що мають 
походження з країни, визнаної державою-
окупантом згідно із законом України та/або 
визнаної державою-агресором по 
відношенню до України згідно із 
законодавством, або ввозяться з території 
такої держави-окупанта (агресора) та/або з 
окупованої території України, визначеної 
такою згідно із законом України, та/або 
товарів, виготовлених та/або поставлених 
юридичною особою, прямими або 
опосередкованими власниками якої та/або 
кінцевими бенефіціарними власниками якої є 
резиденти держави, визнаної Верховною 
Радою України державою-агресором, чи 
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держава, визнана Верховною Радою України 
державою-агресором.». 

-15- Н.д. Бондар В. В. (р.к. №392) Відхилено 12

Пункт перший розділу І законопроекту 
доповнити новим абзацом четвертим такого 
змісту: «У разі перевищення загального 
обсягу державної підтримки, отриманої 
платником податку – інвестором зі значними 
інвестиціями відповідно до Закону України 
"Про державну підтримку інвестиційних 
проектів зі значними інвестиціями", над 
встановленим відповідно до такого Закону 
обмеженням щодо загального обсягу 
державної підтримки інвестиційного проекту 
зі значними інвестиціями, платник податку 
зобов'язаний визначити податкове 
зобов'язання з податку на додану вартість, у 
сумі такого перевищення за підсумками 
звітного податкового періоду, в якому 
виникло зазначене перевищення, і сплатити 
податок до бюджету в загальному порядку. У 
такому випадку платник податків – інвестор 
зі значними інвестиціями сплачує податок на 
додану вартість з ввезення товарів на митну 
територію України на загальних підставах за 
кожне наступне ввезення товарів на митну 
територію України, після того, як відбулось 
таке перевищення». 

13 У разі відчуження таких товарів раніше 
п'яти років з дати зарахування їх на баланс чи 
у разі дострокового припинення спеціального 
інвестиційного договору у зв'язку із 
невиконанням інвестором зі значними 
інвестиціями зобов'язань щодо обсягу 
інвестицій в об'єкти інвестування і строку 
реалізації інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями, встановлених спеціальним 
інвестиційним договором (крім випадків 
невиконання взятих на себе державою 
зобов'язань щодо надання державної 
підтримки за спеціальним інвестиційним 

-16- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Абзац четвертий пункту 1 розділу І 
замінити двома абзацами такого змісту: 
У разі відчуження устаткування (обладнання) 
та комплектуючих виробів до нього, ввезених 
на митну територію України у порядку, 
визначеному цим пунктом, раніше п'яти років 
з дати  ввезення  їх на митну територію 
України чи у разі їх нецільового 
використання чи дострокового припинення 

Враховано У разі відчуження устаткування 
(обладнання) та комплектуючих виробів до 
нього, ввезених на митну територію України у 
порядку, визначеному цим пунктом, раніше 
п'яти років з дати  ввезення  їх на митну 
територію України чи у разі їх нецільового 
використання чи дострокового припинення 
спеціального інвестиційного договору (крім 
випадків, якщо дострокове припинення 
спеціального інвестиційного договору 
зумовлене порушенням зобов'язань держави 
щодо надання державної підтримки за 
спеціальним інвестиційним договором або 
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спеціального інвестиційного договору (крім 
випадків, якщо дострокове припинення 
спеціального інвестиційного договору 
зумовлене порушенням зобов'язань держави 
щодо надання державної підтримки за 
спеціальним інвестиційним договором або 
виникненням форс-мажорних обставин 
(обставин непереборної сили)., платник 
податку - інвестор із значними інвестиціями 
зобов’язаний сплатити податкові 
зобов’язання за результатами податкового 
періоду, на який припадає таке відчуження, 
нецільове використання чи дострокове 
припинення спеціального інвестиційного 
договору, на суму податку на додану вартість, 
що мала бути сплачена при ввезені на митну 
територію України таких товарів, а також 
зобов'язаний сплатити пеню відповідно до 
цього Кодексу, розраховану з дня ввезення на 
митну територію України до дня збільшення 
податкового зобов’язання. При цьому 
встановлені статтею 102 цього Кодексу 
строки давності не застосовуються.

Терміни "інвестор із значними інвестиціями", 
"інвестиційний проект із значними 
інвестиціями", "спеціальний інвестиційний 
договір" вживаються у значенні, 
встановленому Законом України "Про 
державну підтримку інвестиційних проектів 
із значними інвестиціями в Україні"

-17- Н.д. Аллахвердієва І. В. (р.к. №112) Відхилено

В абзаці четвертому пункту 1 розділу І 
законопроекту слова «дострокового» та 
«дострокове» виключити;

договором або настання форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили), 
платник податку збільшує податкові 
зобов'язання за результатами податкового 
періоду, на який припадає таке відчуження чи 
дострокове розірвання, на суму податку на 
додану вартість, що мала бути сплачена в 
момент імпорту таких товарів, а також 
зобов'язаний сплатити пеню відповідно до 
цього Кодексу. При цьому встановлені 
статтею 102 цього Кодексу строки давності не 
застосовуються";

-18- Н.д. Кабаченко В. В. (р.к. №184), Н.д. 
Ткаченко О.М. (р.к. №342), Н.д. Славицька 

Враховано  редакційно

виникненням форс-мажорних обставин 
(обставин непереборної сили)., платник 
податку - інвестор із значними інвестиціями 
зобов’язаний сплатити податкові 
зобов’язання за результатами податкового 
періоду, на який припадає таке відчуження, 
нецільове використання чи дострокове 
припинення спеціального інвестиційного 
договору, на суму податку на додану вартість, 
що мала бути сплачена при ввезені на митну 
територію України таких товарів, а також 
зобов'язаний сплатити пеню відповідно до 
цього Кодексу, розраховану з дня ввезення на 
митну територію України до дня збільшення 
податкового зобов’язання. При цьому 
встановлені статтею 102 цього Кодексу 
строки давності не застосовуються.

Терміни “інвестор із значними 
інвестиціями”, “інвестиційний проект із 
значними інвестиціями”, “спеціальний 
інвестиційний договір” вживаються у 
значенні, встановленому Законом України 
“Про державну підтримку інвестиційних 
проектів із значними інвестиціями в Україні”.

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2755-17
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А. К. (р.к. №161), Н.д. Шинкаренко І. А. 
(р.к. №117)

Абзац четвертий пункту 1 Розділу I 
викласти в такій редакції: 

 «У разі відчуження таких товарів раніше 
п'яти років з дати зарахування їх на баланс 
платник податку збільшує податкові 
зобов'язання за результатами податкового 
періоду, на який припадає таке відчуження на 
суму податку на додану вартість, що мала 
бути сплачена в момент імпорту таких 
товарів, а також зобов'язаний сплатити пеню 
відповідно до цього Кодексу. При цьому 
встановлені статтею 102 цього Кодексу 
строки давності не застосовуються.» 
-19- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Відхилено

 перше речення абзацу четвертого пункту 
1 розділу І проекту викласти в такій редакції: 

"У разі відчуження таких товарів раніше 
2555 днів з дати ввезення їх на митну 
територію України або у разі нецільового їх 
використання чи у разі дострокового 
припинення спеціального інвестиційного 
договору, інвестор зобов'язаний збільшити 
податкові зобов'язання за результатами 
податкового періоду, на який припадає таке 
відчуження, нецільове використання чи 
дострокове розірвання, у сумі, розрахованій 
як позитивна різниця між сумою податку на 
додану вартість, що мала бути сплачена із 
зазначених операцій в момент ввезення таких 
товарів на митну територію України, та 
фактично сплаченою сумою, а також 
зобов'язаний сплатити пеню, нараховану на 
таку суму податку на додану вартість, 
виходячи із 120 відсотків облікової ставки 
Національного банку України, що діяла на 
день сплати податкового зобов’язання, за 
період з дня ввезення таких товарів до дня 
збільшення податкового зобов’язання"; 
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-20- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Враховано14

пункт 1 розділу І проекту після абзацу 
четвертого доповнити новим абзацом такого 
змісту: 

"Положення цього пункту не 
поширюється на товари, якщо вони мають 
походження з країни, визнаної державою-
окупантом згідно із законом та/або визнаної 
державою-агресором щодо України згідно із 
законодавством, або ввозяться з території 
держави-окупанта (агресора) та/або з 
окупованої території України, визначеної 
такою згідно із законом"; 

Положення цього пункту не поширюються 
на товари, що мають походження з країни, 
визнаної державою-окупантом згідно із 
законом України  та/або визнаної державою-
агресором щодо України згідно із 
законодавством, або ввозяться з території 
держави-окупанта (агресора) та/або з 
окупованої території України, визначеної 
такою згідно із законом України»;

-21- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Враховано

підпункт п.55
 в абзаці першому пункту 2 розділу І 

проекту цифри "51-4" замінити цифрами "54";
-22- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено

15 2) підрозділ 4 доповнити пунктом 51-4 
такого змісту:

2. У пункті другому Розділу І проекту:

2) підрозділ 4 доповнити пунктом 55 
такого змісту:

-23- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено16

1) абзац другий викласти у такій редакції:

-24- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено17 "51-4. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
застосовуються особливості оподаткування 
прибутку підприємства – інвестора зі 
значними інвестиціями, який є стороною 
спеціального інвестиційного договору, 
укладеного відповідно до Закону України 
"Про державну підтримку інвестиційних 
проектів зі значними інвестиціями", за умови, 
що такий прибуток отриманий внаслідок 
виконання такого спеціального інвестиційного 
договору.

"51-4. Тимчасово, до 1 січня 2030 року, 
застосовуються особливості оподаткування 
прибутку підприємства – інвестора зі 
значними інвестиціями, який є стороною 
спеціального інвестиційного договору, 
укладеного відповідно до Закону України 
"Про державну підтримку інвестиційних 
проектів зі значними інвестиціями", за умови, 

"55. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
застосовуються особливості оподаткування 
прибутку підприємства – інвестора із 
значними інвестиціями (крім тих, що 
реалізують інвестиційні проекти у сферах 
добування з метою подальшої переробки 
та/або збагачення корисних копалин), який є 
стороною спеціального інвестиційного 
договору, укладеного відповідно до Закону 
України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні", за умови, що такий 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2755-17
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що такий прибуток отриманий внаслідок 
виконання такого спеціального 
інвестиційного договору.";
25- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

в абзаці другому підпункту 2 пункту 7 
розділу І законопроекту після слів “прибутку 
підприємства – інвестора із значними 
інвестиціями” доповнити словами “(крім тих, 
що реалізують інвестиційні проекти у сферах 
добування з метою подальшої переробки 
та/або збагачення корисних копалин)”

Враховано

прибуток отриманий внаслідок виконання 
такого спеціального інвестиційного договору.

-26- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182) Відхилено

У абзаці другому пункту 2 розділу І 
законопроєкту цифри «2035» замінити 
цифрами «2025».
-27- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Враховано частково

18

абзац другий пункту 2 розділу І проекту 
викласти в такій редакції: 

"54. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
звільняється від оподаткування податком на 
прибуток підприємств строком на 5 років 
прибуток підприємств – інвесторів, які 
реалізують інвестиційні проекти на 
виконання спеціального інвестиційного 
договору, укладеного відповідно до Закону 
України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів", за умови, що такий 
прибуток отриманий внаслідок виконання 
такого спеціального інвестиційного 
договору"; 

-28- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Відхилено19 Терміни "інвестор зі значними 
інвестиціями", "інвестиційний проект зі 
значними інвестиціями", "спеціальний 
інвестиційний договір" вживаються                    у 
значенні, наведеному у Законі України "Про 

 абзац третій пункту 2 розділу І проекту 
виключити;

Терміни "інвестор із значними 
інвестиціями", "інвестиційний проект із 
значними інвестиціями", "спеціальний 
інвестиційний договір" вживаються                    у 
значенні, наведеному у Законі України "Про 
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державну підтримку інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями".

державну підтримку інвестиційних проектів із 
значними інвестиціями в Україні".

20 Зазначений у абзаці першому цього пункту 
прибуток підприємства – інвестора зі 
значними інвестиціями звільняється від 
оподаткування податком на прибуток 
підприємств протягом п'яти послідовних 
років, починаючи                         з першого числа 
місяця календарного кварталу, який визначено 
платником податку – інвестором зі значними 
інвестиціями у поданій ним до 
контролюючого органу за місцем реєстрації 
такого платника податку                                                 
у довільній формі заяві про використання 
права на застосування передбаченого цим 
пунктом звільнення, але не раніше дати 
подання такої заяви та дати введення в 
експлуатацію об'єкта, побудованого (щодо 
якого здійснено реконструкцію, 
реставрацію, капітальний ремонт) в рамках 
реалізації інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями та за умови виконання 
платником податку – інвестором зі значними 
інвестиціями своїх зобов'язань за спеціальним 
інвестиційним договором. При цьому період 
застосування такого звільнення не може 
перевищувати строку дії спеціального 
інвестиційного договору.

-29- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Після абзацу третього пункту 2 розділу І 
законопроекту доповнити новим абзацом 
такого змісту:
“Для платників визначених цим пунктом 
податковими (звітними) періодами є 
календарні: квартал, півріччя, три квартали, 
рік. При цьому податкова декларація 
розраховується наростаючим підсумком. 
Платники визначені цим пунктом не можуть 
застосовувати виключно річний податковий 
(звітний) період.”

В абзаці четвертому пункту 2 розділу І 
законопроекту після слів “з першого числа” 
доповнити словом “першого” та слова 
«об'єкта, побудованого (щодо якого здійснено 
реконструкцію, реставрацію, капітальний 
ремонт)» замінити словами «а також 
зазначеної у реєстрі інвестиційних проектів із 
значними інвестиціями дати виконання 
інвестором із значними інвестиціями 
зобов’язань, передбачених спеціальним 
інвестиційним договором, щодо внесення 
обсягу значних інвестицій в об’єкти 
інвестування та початку функціонування 
таких об’єктів інвестування».

Після абзацу четвертого пункту 2 розділу І 
законопроекту доповнити абзацом такого 
змісту:
“У разі, якщо контролюючим органом 
протягом  десяти робочих днів з дня 
отримання заяви не надано відмову про 
застосування звільнення, визначеного цим 
пунктом, така заява вважається прийнятою. 

Враховано Для платників визначених цим пунктом 
податковими (звітними) періодами є 
календарні: квартал, півріччя, три квартали, 
рік. При цьому податкова декларація 
розраховується наростаючим підсумком. 
Платники визначені цим пунктом не можуть 
застосовувати виключно річний податковий 
(звітний) період.

Зазначений у абзаці першому цього пункту 
прибуток підприємства – інвестора із 
значними інвестиціями звільняється від 
оподаткування податком на прибуток 
підприємств протягом п'яти послідовних 
років, починаючи  з першого числа першого 
місяця календарного кварталу, який 
визначено платником податку – інвестором із 
значними інвестиціями у поданій ним до 
контролюючого органу за місцем реєстрації 
такого платника податку                                                 
у довільній формі заяві про використання 
права на застосування передбаченого цим 
пунктом звільнення, але не раніше дати 
подання такої заяви, а також зазначеної у 
реєстрі інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями дати виконання інвестором із 
значними інвестиціями зобов’язань, 
передбачених спеціальним інвестиційним 
договором, щодо внесення обсягу значних 
інвестицій в об’єкти інвестування та початку 
функціонування таких об’єктів інвестування в 
рамках реалізації інвестиційного проекту із 
значними інвестиціями та за умови виконання 
платником податку – інвестором із значними 
інвестиціями своїх зобов'язань за спеціальним 
інвестиційним договором. При цьому період 
застосування такого звільнення не може 
перевищувати строку дії спеціального 
інвестиційного договору.

У разі, якщо контролюючим органом 
протягом  десяти робочих днів з дня 
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Заява подається платником у порядку, 
визначеному пунктом 42.4 статті 42 цього 
Кодексу. Повідомлення про відмову у наданні 
звільнення надається контролюючим органом 
у порядку визначеному пунктом 42.4 статті 42 
цього Кодексу”

-30- Н.д. Аллахвердієва І. В. (р.к. №112) Враховано редакційно
В абзаці четвертому пункту 2 розділу І 

законопроекту після слова «об’єкта» 
доповнити словами «придбаного та/або»;
-31- Н.д. Бондар В. В. (р.к. №392) Враховано частково

В абзаці четвертому пункту другого 
розділу І законопроекту після слів «в 
експлуатацію об’єкта, побудованого в рамках 
реалізації інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями» доповнити словами «або з дати 
завершення оновлення, реконструкції, 
модернізації, в тому числі збільшення 
виробничих потужностей, діючих 
промислових (виробничих) підприємств».

-32- Н.д. Кабаченко В. В. (р.к. №184), Н.д. 
Ткаченко О. М. (р.к. №342), Н.д. 
Славицька А. К. (р.к. №161), Н.д. 
Шинкаренко І. А. (р.к. №117)

Враховано редакційно

Абзац четвертий пункту 2 Розділу I 
викласти в такій редакції: 

«Зазначений у абзаці першому цього 
пункту прибуток підприємства – інвестора зі 
значними інвестиціями звільняється від 
оподаткування податком на прибуток 
підприємств протягом п'яти послідовних 
років, починаючи з першого числа місяця 
календарного кварталу, який визначено 
платником податку – інвестором зі значними 
інвестиціями у поданій ним до 
контролюючого органу за місцем реєстрації 
такого платника податку у довільній формі 
заяві про використання права на застосування 
передбаченого цим пунктом звільнення, але 

отримання заяви не надано відмову про 
застосування звільнення, визначеного цим 
пунктом, така заява вважається прийнятою. 
Заява подається платником у порядку, 
визначеному пунктом 42.4 статті 42 цього 
Кодексу. Повідомлення про відмову у наданні 
звільнення надається контролюючим органом 
у порядку визначеному пунктом 42.4 статті 42 
цього Кодексу. 
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не раніше дати подання такої заяви та дати 
введення в експлуатацію об'єкта, 
побудованого (щодо якого здійснено 
реконструкцію, реставрацію, капітальний 
ремонт) в рамках реалізації інвестиційного 
проекту зі значними інвестиціями. При цьому 
період застосування такого звільнення не 
може перевищувати строку дії спеціального 
інвестиційного договору.» 

 

-33- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Відхилено

абзац четвертий пункту 2 розділу І проекту 
викласти в такій редакції: 

"Таке звільнення надається з першого 
числа місяця календарного кварталу, 
наступного за кварталом, в якому укладено 
спеціальний інвестиційний договір, та 
застосовується за умови виконання 
платником податку своїх зобов'язань за 
спеціальним інвестиційним договором"; 

-34- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

В абзаці п’ятому пункту 2 розділу І 
законопроекту слово «сукупного» замінити 
словом «загального».

-35- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199)

Враховано

Відхилено

21 Загальна сума вивільнених від 
оподаткування коштів (сум податку, що не 
сплачуються до бюджету та залишаються у 
розпорядженні платника податку – інвестора зі 
значними інвестиціями) враховується у складі 
сукупного обсягу передбаченої спеціальним 
інвестиційним договором державної 
підтримки інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями, яка надається відповідно до 
Закону України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів зі значними 
інвестиціями". абзац п’ятий пункту 2 розділу І проекту 

викласти в такій редакції: 
"Звільнення від оподаткування прибутку 

підприємств – інвесторів, які реалізують 
інвестиційні проекти на виконання 
спеціального інвестиційного договору, 
надається в межах строку реалізації 
інвестиційного проекту та загального обсягу 
надання державної підтримки для реалізації 

Загальна сума вивільнених від 
оподаткування коштів (сум податку, що не 
сплачуються до бюджету та залишаються у 
розпорядженні платника податку – інвестора 
із значними інвестиціями) враховується у 
складі загального обсягу передбаченої 
спеціальним інвестиційним договором 
державної підтримки інвестиційного проекту 
із значними інвестиціями, яка надається 
відповідно до Закону України "Про державну 
підтримку інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в України".
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інвестиційного проекту, визначених у 
спеціальному інвестиційному договорі, 
укладеному відповідно до Закону України 
"Про державну підтримку інвестиційних 
проектів"; 

-36- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

абзац шостий пункту 2 розділу І 
законопроекту викласти в такій редакції:

“У разі встановлення відповідно до 
законодавства досягнення/перевищення 
загального обсягу державної підтримки, 
отриманої платником податку – інвестором зі 
значними інвестиціями відповідно до Закону 
України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні", над встановленим 
відповідно до такого Закону обмеженням 
щодо загального обсягу державної підтримки 
інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями, платник податку зобов'язаний 
починаючи з першого числа першого 
місяця календарного кварталу 
податкового (звітного) періоду в якому 
відбулось таке перевищення нараховувати 
та сплачувати податок на прибуток 
підприємств у загальному порядку.

-37- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199)

Враховано

Сплата податку на 
прибуток у загальному 
порядку здійснюється 
починаючи з першого 
числа місяця 
податкового (звітного) 
періоду, в якому 
відбулось   досягнення 
загального обсягу такої 
підтримки  відповідно  
до  даних реєстру 
інвестиційних проектів 
із значними 
інвестиціями, 

Враховано редакційно

22 У разі перевищення у зв'язку із 
застосуванням звільнення, передбаченого цим 
пунктом, загального обсягу державної 
підтримки, отриманої платником податку – 
інвестором зі значними інвестиціями 
відповідно до Закону України "Про державну 
підтримку інвестиційних проектів зі значними 
інвестиціями", над встановленим відповідно 
до такого Закону обмеженням щодо 
загального обсягу державної підтримки 
інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями, платник податку зобов'язаний 
визначити податкове зобов'язання з податку на 
прибуток підприємств у сумі такого 
перевищення за підсумками звітного 
податкового періоду, в якому виникло 
зазначене перевищення, і сплатити податок до 
бюджету в загальному порядку. У такому 
випадку платник податків – інвестор зі 
значними інвестиціями сплачує податок на 
прибуток підприємств на загальних підставах 
з першого числа місяця, наступного за 
податковим (звітним) періодом, у якому 
відбулося таке перевищення.

 абзац шостий пункту 2 розділу І проекту 
викласти в такій редакції: 

"У разі досягнення фактично наданої 
державної підтримки для реалізації 
інвестиційного проекту загального обсягу 
надання державної підтримки для реалізації 
інвестиційного проекту, визначеного у 

У разі встановлення відповідно до 
законодавства досягнення/перевищення 
загального обсягу державної підтримки, 
отриманої платником податку – інвестором із 
значними інвестиціями відповідно до Закону 
України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні", над встановленим 
відповідно до такого Закону обмеженням 
щодо загального обсягу державної підтримки 
інвестиційного проекту із значними 
інвестиціями, платник податку зобов'язаний 
починаючи з першого числа першого 
місяця календарного кварталу 
податкового (звітного) періоду в якому 
відбулось таке перевищення нараховувати 
та сплачувати податок на прибуток 
підприємств у загальному порядку.
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спеціальному інвестиційному договорі, 
прибуток підприємств – інвесторів, які 
реалізують інвестиційні проекти, 
оподатковується на загальних підставах"; 

-38- Н.д. Аллахвердієва І. В. (р.к. №112) Враховано

Абзац сьомий пункту 2 розділу І 
законопроекту викласти в такій редакції: 

"Незалежно від особливостей визначених 
цим пунктом, якщо платник податку – 
інвестор зі значними інвестиціями здійснює у 
рамках діяльності, пов'язаної з виконанням 
спеціального інвестиційного договору, 
контрольовані операції, визначені статтею 39 
цього Кодексу, об’єкт оподаткування 
податком на прибуток підприємств, що 
оподатковується за базовою (основною) 
ставкою визначається окремо на рівні: "

-39- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182) Відхилено

23 Якщо платник податку – інвестор зі 
значними інвестиціями здійснює                    у 
рамках діяльності, пов'язаної з виконанням 
спеціального інвестиційного договору, 
контрольовані операції, визначені статтею 39 
цього Кодексу, об'єктом оподаткування 
податком на прибуток підприємств для таких 
операцій є:

Абзац сьомий пункту 2 розділу І 
законопроєкту виключити.

Незалежно від особливостей визначених 
цим пунктом, якщо платник податку – 
інвестор із значними інвестиціями здійснює у 
рамках діяльності, пов'язаної з виконанням 
спеціального інвестиційного договору, 
контрольовані операції, визначені статтею 39 
цього Кодексу, об’єкт оподаткування 
податком на прибуток підприємств, що 
оподатковується за базовою (основною) 
ставкою визначається окремо на рівні:

-40- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182) Відхилено24 перевищення ціни, визначеної за 
принципом "витягнутої руки", над договірною 
(контрактною) вартістю (вартістю, за якою 
відповідна операція повинна відображатися 
відповідно до національних положень 
(стандартів) бухгалтерського обліку або 
міжнародних стандартів фінансової звітності) 
реалізованих товарів (робіт, послуг);

Абзац восьмий пункту 2 розділу І 
законопроєкту виключити.

перевищення ціни, визначеної за 
принципом "витягнутої руки", над договірною 
(контрактною) вартістю (вартістю, за якою 
відповідна операція повинна відображатися 
відповідно до національних положень 
(стандартів) бухгалтерського обліку або 
міжнародних стандартів фінансової звітності) 
реалізованих товарів (робіт, послуг);

-41- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182) Відхилено

Абзац дев’ятий пункту 2 розділу І 
законопроєкту виключити.
.
 

-42- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Враховано редакційно

25 перевищення договірної (контрактної) 
вартості (вартості, за якою відповідна операція 
повинна відображатися відповідно до 
національних положень (стандартів) 
бухгалтерського обліку або міжнародних 
стандартів фінансової звітності) придбаних 
товарів (робіт, послуг) над ціною, визначеною 
за принципом "витягнутої руки". абзаци сьомий-дев’ятий пункту 2 розділу І 

проекту замінити одним абзацом такого 
змісту: 

перевищення договірної (контрактної) 
вартості (вартості, за якою відповідна 
операція повинна відображатися відповідно 
до національних положень (стандартів) 
бухгалтерського обліку або міжнародних 
стандартів фінансової звітності) придбаних 
товарів (робіт, послуг) над ціною, визначеною 
за принципом "витягнутої руки".

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2755-17
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"Якщо платник податку – інвестор 
здійснює у рамках діяльності, пов'язаної з 
виконанням спеціального інвестиційного 
договору, контрольовані операції, визначені 
статтею 39 цього Кодексу, прибуток платника 
податку від таких операцій не включається до 
прибутку, звільненого від оподаткування 
відповідно до цього пункту, та підлягає 
оподаткуванню на загальних підставах"; 

-43- Н.д. Аллахвердієва І. В. (р.к. №112) Враховано26

Після абзацу дев’ятого пункту 2 розділу І 
законопроекту доповнити новим абзацом 
такого змісту: 

«Якщо платник податку – інвестор зі 
значними інвестиціями є контролюючою 
особою, окремим об’єктом оподаткування 
податком на прибуток підприємств, що 
оподатковується за базовою (основною) 
ставкою, є скоригований прибуток 
контрольованої іноземної компанії, 
визначений відповідно до статті 39-2 цього 
Кодексу». 

-44- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші
Після абзацу дев’ятого доповнити абзацом 
такого змісту:
“Об'єкти оподаткування, визначені абзацами 
восьмим та одинадцятим цього пункту, не 
звільняються від оподаткування та 
підлягають оподаткуванню у загальному 
порядку”.

Враховано

Якщо платник податку – інвестор із  
значними інвестиціями є контролюючою 
особою, окремим об’єктом оподаткування 
податком на прибуток підприємств, що 
оподатковується за базовою (основною) 
ставкою, є скоригований прибуток 
контрольованої іноземної компанії, 
визначений відповідно до статті 39-2 цього 
Кодексу.

Об'єкти оподаткування, визначені 
абзацами восьмим та одинадцятим цього 
пункту, не звільняються від оподаткування та 
підлягають оподаткуванню у загальному 
порядку.

27 У разі дострокового припинення 
спеціального інвестиційного договору у 
зв'язку із невиконанням інвестором зі 
значними інвестиціями зобов'язань щодо 
обсягу інвестицій в об'єкти інвестування і 
строку реалізації інвестиційного проекту зі 

-45- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Враховано
У разі дострокового припинення 

спеціального інвестиційного договору 
платник податку втрачає право на 
застосування встановлених цим пунктом 
правил оподаткування.  При цьому такий 
платник зобов'язаний за підсумками звітного 
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Абзац десятий пункту 2 розділу І 
законопроекту викласти в такій редакції:

“У разі дострокового припинення 
спеціального інвестиційного договору 
платник податку втрачає право на 
застосування встановлених цим пунктом 
правил оподаткування. При цьому такий 
платник зобов'язаний за підсумками звітного 
податкового періоду, в якому достроково 
припинений спеціальний інвестиційний 
договір, визначити податкове зобов'язання                  
з податку на прибуток підприємств у 
загальному порядку.

За всі інші попередні періоди застосування 
звільнення від податку на прибуток 
підприємств відповідно до цього пункту 
платник податку зобов'язаний у строк 
визначений для квартального податкового 
(звітного) періоду починаючи з  першого дня 
місяця, наступного за місяцем, у якому 
достроково припинений спеціальний 
інвестиційний договір, подати уточнюючу 
(уточнюючі) податкову декларацію з податку 
на прибуток підприємств, нарахувати та 
сплатити податкове зобов’язання з податку на 
прибуток підприємств, штрафні санкції та 
пеню відповідно до норм цього Кодексу. 
Положення цього абзацу не  застосовуються у 
випадку, якщо дострокове припинення 
спеціального інвестиційного договору 
зумовлене порушенням зобов'язань держави 
щодо надання державної підтримки за 
спеціальним інвестиційним договором або 
виникненням форс-мажорних обставин 
(обставин непереборної сили).

При цьому встановлені статтею 102 цього 
Кодексу строки давності не застосовуються”.

-46- Н.д. Аллахвердієва І. В. (р.к. №112)
Відхилено

значними інвестиціями, встановлених 
спеціальним інвестиційним договором 
(крім випадків невиконання взятих на себе 
державою зобов'язань щодо надання 
державної підтримки за спеціальним 
інвестиційним договором або настання 
форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили), платник податку втрачає 
право на застосування встановлених цим 
пунктом правил оподаткування та 
зобов'язаний за підсумками звітного 
податкового періоду, в якому достроково 
припинений спеціальний інвестиційний 
договір, визначити податкове зобов'язання                  
з податку на прибуток підприємств за весь 
період застосування звільнення від податку на 
прибуток підприємств відповідно до цього 
пункту і сплатити податок на прибуток 
підприємств до бюджету на загальних 
підставах. При цьому встановлені статтею 102 
цього Кодексу строки давності не 
застосовуються";

У абзаці десятому пункту 2 розділу І 
законопроекту слова «дострокового» та 
«достроково» виключити.

податкового періоду, в якому достроково 
припинений спеціальний інвестиційний 
договір, визначити податкове зобов'язання                  
з податку на прибуток підприємств у 
загальному порядку.

За всі інші попередні періоди застосування 
звільнення від податку на прибуток 
підприємств відповідно до цього пункту 
платник податку зобов'язаний у строк 
визначений для квартального податкового 
(звітного) періоду починаючи з  першого дня 
місяця, наступного за місяцем, у якому 
достроково припинений спеціальний 
інвестиційний договір, подати уточнюючу 
(уточнюючі) податкову декларацію з податку 
на прибуток підприємств, нарахувати та 
сплатити податкове зобов’язання з податку на 
прибуток підприємств, штрафні санкції та 
пеню відповідно до норм цього Кодексу. 
Положення цього абзацу не  застосовуються у 
випадку, якщо дострокове припинення 
спеціального інвестиційного договору 
зумовлене порушенням зобов'язань держави 
щодо надання державної підтримки за 
спеціальним інвестиційним договором або 
виникненням форс-мажорних обставин 
(обставин непереборної сили).

При цьому встановлені статтею 102 цього 
Кодексу строки давності не застосовуються»;
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-47- Н.д. Кабаченко В. В. (р.к. №184), Н.д. 
Ткаченко О. М. (р.к. №342), Н.д. 
Славицька А. К. (р.к. №161), Н.д. 
Шинкаренко І. А. (р.к. №117)

Враховано  редакційно 

Абзац десятий пункту 2 Розділу I викласти 
в такій редакції: 

«У разі дострокового припинення 
спеціального інвестиційного договору у 
зв'язку із невиконанням інвестором зі 
значними інвестиціями зобов'язань щодо 
обсягу інвестицій в об'єкти інвестування і 
строку реалізації інвестиційного проекту зі 
значними інвестиціями, встановлених 
спеціальним інвестиційним договором (крім 
випадків невиконання взятих на себе 
державою зобов'язань щодо надання 
державної підтримки за спеціальним 
інвестиційним договором або настання форс-
мажорних обставин (обставин непереборної 
сили), платник податку втрачає право на 
застосування встановлених цим пунктом 
правил оподаткування. При цьому 
встановлені статтею 102 цього Кодексу 
строки давності не застосовуються.» 

 

-48- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199) Враховано частково

у першому реченні абзацу десятого пункту 
2 розділу І проекту слова "у зв'язку із 
невиконанням інвестором зі значними 
інвестиціями зобов'язань щодо обсягу 
інвестицій в об'єкти інвестування і строку 
реалізації інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями, встановлених спеціальним 
інвестиційним договором (крім випадків 
невиконання взятих на себе державою 
зобов'язань щодо надання державної 
підтримки за спеціальним інвестиційним 
договором або настання форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили)" 
виключити;
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-49- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено28

2) після абзацу десятого доповнити новим 
абзацом у такій редакції:
-50- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено29

"У разі встановлення судом вчинення 
кримінального правопорушення посадовими 
особами підприємства – інвестора зі 
значними інвестиціями – платника податку 
щодо умисного ухилення від сплати 
податкових зобов'язань або встановлення 
судом факту несплати таких податкових 
зобов’язань платник податку втрачає право на 
застосування встановлених цим пунктом 
правил оподаткування з першого числа 
місяця, наступного за місяцем, в якому 
відповідне рішення суду набрало законної 
сили.".

-51- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199)
Відхилено

 пункт 3 розділу І проекту виключити;

-52- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено

30 3) підрозділ 6 доповнити пунктом 11 такого 
змісту:

3. У пункті третьому Розділу І проекту:

3) підрозділ 6 доповнити пунктом 11 
такого змісту:

-53- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено 31

1) абзац другий викласти у такій редакції:

-54- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено32 "11. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
установити, що в частині плати за землю за 
земельні ділянки, нормативну грошову оцінку 
яких проведено, що використовуються в 
рамках реалізації інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями відповідно до Закону 

"11. Тимчасово, до 1 січня 2030 року, 
установити, що в частині плати за землю за 

«11. Тимчасово, до 1 січня 2035 року, 
установити, що в частині плати за землю за 
земельні ділянки, нормативну грошову оцінку 
яких проведено, що використовуються в 
рамках реалізації інвестиційних проектів із  
значними інвестиціями (крім інвестиційних 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2755-17
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України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів зі значними 
інвестиціями" органи місцевого 
самоврядування можуть:

земельні ділянки, нормативну грошову 
оцінку яких проведено, що використовуються 
в рамках реалізації інвестиційних проектів із 
зі значними інвестиціями відповідно до 
Закону України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні" органи місцевого 
самоврядування можуть:"; 
-55 Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші
в абзаці другому підпункту 3 пункту 7 розділу 
І законопроекту після слів 
“використовуються в рамках реалізації 
інвестиційних проектів із  значними 
інвестиціями” доповнити словами “(крім 
інвестиційних проектів у сферах добування з 
метою подальшої переробки та/або 
збагачення корисних копалин)”

Враховано

проектів у сферах добування з метою 
подальшої переробки та/або збагачення 
корисних копалин) відповідно до Закону 
України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні" органи місцевого 
самоврядування можуть:

-56- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182) Відхилено

У абзаці другому пункту 3 розділу І 
законопроєкту цифри «2035» замінити 
цифрами «2025».
-57- Н.д. Бондар В. В. (р.к. №392) Відхилено 

33

В абзаці другому пункту третього розділу 
І законопроекту після слів «Про державну 
підтримку інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями» доповнити словами 
«пов’язаних як з новим будівництвом 
об’єктів, так і з проведенням оновлення, 
реконструкції, модернізації, в тому числі 
збільшенням виробничих потужностей, 
діючих промислових (виробничих) 
підприємств».

34 встановлювати ставки земельного податку 
та орендну плату за землі державної та 
комунальної власності в розмірі меншому, ніж 
розмір земельного податку, встановленого 

встановлювати ставки земельного податку 
та орендну плату за землі державної та 
комунальної власності в розмірі меншому, ніж 
розмір земельного податку, встановлений  



25

рішенням відповідного органу місцевого 
самоврядування для певної категорії земель, 
що сплачується на відповідній території; 
звільняти від сплати земельного податку.

рішенням відповідного органу місцевого 
самоврядування для певної категорії земель, 
що сплачується на відповідній території; 
звільняти від сплати земельного податку.

-58- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182)
У абзаці четвертому пункту 3 розділу І 
законопроєкту:
слова «та Закону України «Про засади 
державної регуляторної політики у сфері 
господарської діяльності» виключити; після 
слів «та пункту 12.5 статті 12 цього Кодексу»  
доповнити слова «у частині строків та 
термінів оприлюднення рішень про 
встановлення місцевих податків та/або 
зборів».

Відхилено35 До таких рішень органів місцевого 
самоврядування та/або рішень про внесення 
змін до таких рішень не застосовуються 
вимоги підпункту 4.1.9 пункту 4.1 та пункту 
4.5 статі 4, підпунктів 12.3.3, 12.3.4 і 12.3.7 
пункту 12.3, підпункту 12.4.3 пункту 12.4 та 
пункту 12.5 статті 12 цього Кодексу та Закону 
України "Про засади державної регуляторної 
політики у сфері господарської діяльності".

До таких рішень органів місцевого 
самоврядування та/або рішень про внесення 
змін до таких рішень не застосовуються 
вимоги підпункту 4.1.9 пункту 4.1 та пункту 
4.5 статі 4, підпунктів 12.3.3, 12.3.4 і 12.3.7 
пункту 12.3, підпункту 12.4.3 пункту 12.4 та 
пункту 12.5 статті 12 цього Кодексу та Закону 
України "Про засади державної регуляторної 
політики у сфері господарської діяльності".

36 Загальна сума вивільнених від 
оподаткування коштів (сум податку, що не 
сплачуються до бюджету та залишаються у 
розпорядженні платника податку – інвестора зі 
значними інвестиціями) враховується у складі 
сукупного обсягу передбаченої спеціальним 
інвестиційним договором державної 
підтримки інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями, яка надається відповідно до 
Закону України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів зі значними 
інвестиціями".

Загальна сума вивільнених від 
оподаткування коштів (сум податку, що не 
сплачуються до бюджету та залишаються у 
розпорядженні платника податку – інвестора 
із  значними інвестиціями) враховується у 
складі загального  обсягу передбаченої 
спеціальним інвестиційним договором 
державної підтримки інвестиційного проекту 
із  значними інвестиціями, яка надається 
відповідно до Закону України "Про державну 
підтримку інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні".

-59- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Після абзацу 5 пункту 3 розділу І 
законопроекту доповнити чотирма  абзацами 
такого змісту:

“У разі досягнення загального  обсягу 
державної підтримки інвестиційного проекту 
із значними інвестиціями, платник податку – 
інвестор із значними інвестиціями, 
починаючи з календарного місяця, в якому 

Враховано
У разі досягнення загального обсягу 

державної підтримки інвестиційного проекту 
із значними інвестиціями, платник податку – 
інвестор із значними інвестиціями, 
починаючи з календарного місяця, в якому 
досягнуто зазначений обсяг, втрачає право на 
застосування пільги, визначеної цим пунктом.

При досягненні загального  обсягу 
державної підтримки інвестиційного проекту 
із значними інвестиціями протягом звітного 
(податкового) періоду, платник податку – 
інвестор із значними інвестиціями 
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досягнуто зазначений обсяг, втрачає право на 
застосування пільги, визначеної цим пунктом.

При досягненні загального  обсягу 
державної підтримки інвестиційного проекту 
із значними інвестиціями протягом звітного 
(податкового) періоду, платник податку – 
інвестор із значними інвестиціями 
зобов’язаний протягом 20 календарних днів з 
дати внесення відповідної інформації до 
реєстру інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями подати уточнюючу податкову 
декларацію за такий звітний (податковий) 
період, в якій збільшити податкові 
зобов’язання із сплати плати за землю за 
період починаючи з календарного місяця, в 
якому досягнуто загального  обсягу 
державної підтримки інвестиційного проекту 
із значними інвестиціями.

При цьому до дати внесення змін в 
договори оренди земельних ділянок, що 
використовуються в рамках реалізації 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями, у зв’язку з досягненням 
загального  обсягу державної підтримки 
інвестиційного проекту із значними 
інвестиціями, розмір орендної плати для 
нарахування податкових зобов’язань з 
орендної плати визначається за правилами, 
визначеними пунктом 288.5 статті 288 
Розділу ХІІ цього Кодексу.

Штрафні санкції та пеня, визначені цим 
Кодексом за заниження податкового 
зобов’язання з плати за землю за період, 
починаючи з дати досягнення загального 
обсягу державної підтримки інвестиційного 
проекту із значними інвестиціями до дати 
внесення відповідної інформації до реєстру 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями щодо досягнення загального 
обсягу такої підтримки, не визначаються.”

зобов’язаний протягом 20 календарних днів з 
дати внесення відповідної інформації до 
реєстру інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями подати уточнюючу податкову 
декларацію за такий звітний (податковий) 
період, в якій збільшити податкові 
зобов’язання із сплати плати за землю за 
період починаючи з календарного місяця, в 
якому досягнуто загального  обсягу державної 
підтримки інвестиційного проекту із 
значними інвестиціями.

При цьому до дати внесення змін в 
договори оренди земельних ділянок, що 
використовуються в рамках реалізації 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями, у зв’язку з досягненням 
загального  обсягу державної підтримки 
інвестиційного проекту із значними 
інвестиціями, розмір орендної плати для 
нарахування податкових зобов’язань з 
орендної плати визначається за правилами, 
визначеними пунктом 288.5 статті 288 Розділу 
ХІІ цього Кодексу.

Штрафні санкції та пеня, визначені цим 
Кодексом за заниження податкового 
зобов’язання з плати за землю за період, 
починаючи з дати досягнення загального 
обсягу державної підтримки інвестиційного 
проекту із значними інвестиціями до дати 
внесення відповідної інформації до реєстру 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями щодо досягнення загального 
обсягу такої підтримки, не визначаються.

37 Прийняття органами місцевого 
самоврядування рішень відповідно до абзацу 

Прийняття органами місцевого 
самоврядування рішень відповідно до абзацу 
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першого цього пункту здійснюється з 
урахуванням вимог Закону України "Про 
державну підтримку інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями" стосовно обмеження 
загального обсягу державної підтримки 
інвестиційного проекту зі значними 
інвестиціями та положень відповідних 
спеціальних інвестиційних договорів, 
укладених відповідно до Закону України "Про 
державну підтримку інвестиційних проектів зі 
значними інвестиціями".

першого цього пункту здійснюється з 
урахуванням вимог Закону України "Про 
державну підтримку інвестиційних проектів із 
значними інвестиціями в Україні" стосовно 
обмеження загального обсягу державної 
підтримки інвестиційного проекту із 
значними інвестиціями та положень 
відповідних спеціальних інвестиційних 
договорів, укладених відповідно до Закону 
України "Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні";

-60 Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено38

2) після абзацу шостого доповнити новим 
абзацом у такій редакції:

-61- Н.д. Васильченко Г. І. (р.к. №319), Н.д. 
Клименко Ю. Л. (р.к. №210), Н.д. Цабаль В. 
В. (р.к. №219), Н.д. Лозинський Р. М. (р.к. 
№222), Н.д. Піпа Н. Р. (р.к. №316)

Відхилено39

"У разі встановлення судом вчинення 
кримінального правопорушення посадовими 
особами підприємства – інвестора зі 
значними інвестиціями – платника податку 
щодо умисного ухилення від сплати 
податкових зобов'язань або встановлення 
судом факту несплати таких податкових 
зобов’язань платник податку втрачає право на 
застосування встановлених цим пунктом 
правил оподаткування з першого числа 
місяця, наступного за місяцем, в якому 
відповідне рішення суду набрало законної 
сили.".

40 -62- Н.д. Бондар В. В. (р.к. №392) Відхилено
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Розділ І законопроекту доповнити новим 
пунктом четвертим такого змісту: «4) 
підрозділ 10 доповнити новим пунктом 62 
такого змісту: «Промислові (виробничі) 
підприємства мають право кожного сьомого 
року своєї діяльності зменшити розмір 
нарахованих їм, відповідно до Податкового 
кодексу України, податків та зборів на річний 
розмір фонду оплати праці всіх працівників, 
за умови спрямування вивільнених коштів на 
капітальний ремонт, оновлення, 
модернізацію своїх виробничих потужностей.  

2. У разі нецільового використання 
вивільнених, у порядку передбаченому 
частиною 1 першою цієї статті,  коштів 
промислові (виробничі) підприємства 
зобов’язані сплатити всю суму нарахованого 
податку на  прибуток, а також штраф у розмірі 
5 відсотків, від суми вивільнених коштів». 

-63- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Розділ І доповнити пунктом 4 такого 
змісту:

4) підрозділ 10 доповнити пунктом 63 
такого змісту:

63. Центральний орган виконавчої влади, що 
реалізує державну митну політику, 
центральний орган виконавчої влади, що 
реалізує державну податкову політику, та 
центральний орган виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну 
інвестиційну політику, здійснюють 
автоматичний обмін інформацією, що 
міститься та/або повинна міститися у реєстрі 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями, в тому числі щодо наданого 
відповідно до пункту 74 підрозділу 2 цього 
розділу звільнення від оподаткування 
податком на додану вартість, в обсязі та 

Враховано 4) підрозділ 10 доповнити пунктом 63 
такого змісту:

«63. Центральний орган виконавчої влади, 
що реалізує державну митну політику, 
центральний орган виконавчої влади, що 
реалізує державну податкову політику, та 
центральний орган виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну 
інвестиційну політику, здійснюють 
автоматичний обмін інформацією, що 
міститься та/або повинна міститися у реєстрі 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями, в тому числі щодо наданого 
відповідно до пункту 74 підрозділу 2 цього 
розділу звільнення від оподаткування 
податком на додану вартість, в обсязі та 
порядку  визначеному центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування 
та реалізує державну фінансову політику за 
погодженням з центральним органом 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2755-17
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порядку  визначеному центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування 
та реалізує державну фінансову політику за 
погодженням з центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування 
та реалізує державну інвестиційну політику.

виконавчої влади, що забезпечує формування 
та реалізує державну інвестиційну політику».

41 II. Прикінцеві положення II. Прикінцеві положення

-64- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Пункт 1 розділу ІІ законопроекту викласти 
в такій редакції:

“1. Цей Закон набирає чинності з дня, 
наступного за днем його опублікування, але 
не раніше дня набрання чинності Законом 
України “Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні”.

-65- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182)

Враховано 

Враховано редакційно

42 1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 
2021 року.

Пункт 1 розділу ІІ законопроєкту після 
слів «цей Закон набирає чинності з 1 січня 
2021 року» доповнити словами «та вводиться 
в дію з дня набрання чинності Законом 
України «Про державну підтримку 
інвестиційних проектів зі значними 
інвестиціями».

1. Цей Закон набирає чинності з дня, 
наступного за днем його опублікування, але 
не раніше дня набрання чинності Законом 
України “Про державну підтримку 
інвестиційних проектів із значними 
інвестиціями в Україні”.

-66- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

В пункті 2 розділу ІІ законопроекту  слова  
“трьох”    замінити  словами “шести”

-67- Н.д. Южаніна Н. П. (р.к. №199)

Враховано 

Враховано

43 2. Кабінету Міністрів України протягом 
трьох місяців з дня набрання чинності цим 
Законом:

пункт 2 розділу ІІ проекту викласти в такій 
редакції: 

2. Кабінету Міністрів України протягом 
шести  місяців з дня набрання чинності цим 
Законом:
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"2. Кабінету Міністрів України протягом 
трьох місяців з дня набрання чинності цим 
Законом: 

прийняти нормативно-правові акти, 
необхідні для реалізації цього Закону; 

привести свої нормативно-правові акти у 
відповідність із цим Законом; 

забезпечити приведення міністерствами та 
іншими центральними органами виконавчої 
влади їх нормативно-правових актів у 
відповідність із цим Законом.". 

44 привести свої нормативно-правові акти у 
відповідність із цим Законом;

прийняти нормативно-правові акти, 
необхідні для реалізації цього Закону; 

привести свої нормативно-правові акти у 
відповідність із цим Законом;

-68- Н.д. Пузійчук А. В. (р.к. №182) Відхилено45 забезпечити перегляд та приведення 
міністерствами та іншими центральними 
органами виконавчої влади їх нормативно-
правових актів            у відповідність із цим 
Законом.

В абзаці третьому пункту 2 розділу ІІ 
законопроєкту слова «перегляд та», «та» 
виключити.

забезпечити перегляд та приведення 
міністерствами та іншими центральними 
органами виконавчої влади їх нормативно-
правових актів            у відповідність із цим 
Законом.

-69- Н.д. Стефанчук Р. О. (р.к. №2) Враховано редакційно46

Розділ ІІ «Прикінцеві положення» 
доповнити новим пунктом такого змісту: 

«Кабінету Міністрів України включити 
інформацію про виконання цього Закону до 
звіту про хід і результати виконання 
Програми діяльності Кабінету Міністрів 
України за 2021 рік». 

Обґрунтування: з метою ефективності 
парламентського контролю за прийнятими 
рішеннями пропонується передбачити 
обов’язок Кабінету Міністрів України 
подавати звіт про стан виконання цього 
Закону. 
-70- Народні депутати України – члени 
Комітету з питань фінансів, податкової та 
митної політики Н.д. Гетманцев Д. О. (р.к. 
№20) та інші

Розділу ІІ законопроекту доповнити  
пунктом   3  такого  змісту :

Враховано

3. Кабінету Міністрів України включати 
інформацію про виконання цього Закону до 
звіту про хід і результати виконання Програми 
діяльності Кабінету Міністрів України за 
відповідний рік.
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“3. Кабінету Міністрів України включати 
інформацію про виконання цього Закону до 
звіту про хід і результати виконання 
Програми діяльності Кабінету Міністрів 
України за відповідний рік”.
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